
NEW ZEALAND FooD SAFEтY AUтHoR]тY

Certifiсate number / Cepтификaт Ne
Veterinary Certifiсate for Fish and seafood (fishery produсts) and proсessed produсts for
human сonsumption, exported from New Zealand into the Russian Federation /
BeтepинapньtЙ сepтификaт Ha экопopтИpyeмЬle из HoвoЙ Зeлaндии в Poссийскyю ФeдepaцИю
пИщeByю pьlбy, MopeПpotyКтЬ|, гoтoвЬ|e ИlДeлViя И3I1Их'

Nаme аnd address of сonsignor / Haимeнoвaниe и адpeс oтпpaвитeля:

Name аnd аddress of сonsignee / Haимeнoвaниe и aдpec пoлyчaтeля:

Еxporting сountry / Cтpaнa-экспopтёp

сompetent аuthori$t l КoмпeтeHтнoe вeдoмотвo

1.3 ]lЛeаns of trаnsport / | 1.8 Point of сrossing the border
TpаHспopт: I of the Russian Fedeъtion /

пyнКг пepeceчeния гpaHицЬl
PoccиЙскoй Фeдeрaции:

Number аnd kind of pасkаges /
кoличeствo MeстЛy'пaкoвкa

Desсription of produсt / oпис:lниe тoвapа

Pасkages in ТotаI / oбщee кoличeствo lneст

2.8 сonditions of storаge а\d trаnsрort /
Услoвия xpaнeHия и пepeвoз|и: - ',,

1.4 сountry of trаnsit / стpaнa тpaнзитa:

2'2 oate of produсtion / flaтa выpaбoтки
пpoдyкции:

2.7 Identifiсаtion mаrks / Maoкиooвкa:

3.1 Nаme (No) аnd аddress of estаb]ishment approved ry thЬ сoщрglent veterinary Serviсe in New zeaIаnd for export / Haзвaниe (No) и
адpeс пpeдпpиятия, зapeГистpиpoвaннoro кoмneтeнтнoй вeтe-pиlчнoй слy)кбoЙ HoвoЙ 3eлaHдии дЛя экспopтa:

з.{ factory vesseI / nЛaвбaзЬI:

UnoffiсiaI сommerсiаI information / Кoммeрveскaя инфopMaция не yдoстoвepяeтся:

4. сertifiсate on suitаbility of products in food / Cвидeтeльствo o пpигоднoсти пpoдyкции в пищy

! | t  , , .  
' : :

4.1 Live,сhi l|edаndfrozenfish,seafoodаndproduсtsoftheirproсessingsubjeсtedtotreatment,destinedforhumаnconsumptionand
exported into the Russian Federаtion Were produсed in estаblishments' approved by the Competent Veterinary Serviсe in the New ZeаIand
for suppIying their produсtion for export аnd operаting Under its сonstant supervision / экопopтиpyeмЬ|e в PoссиЙскyю Фeдepaцию )кивaя,
oxJlaщцeннaя и }'opox{eнaя pыоa' мoрепpoдyКты и.гoтoвьIe издeлия из них' пpeднaзнaчeннЬle в пищy чeЛoвeкy' пpoизвeдeнЬl нa пpeдпpиятияx' имeющиx
paзрeшeниe кoмпетeнтнQй Beтepинapнoй слркбы HoвoЙ 3eлaндии o пoстaвкe пpодyкции нa экcпoрт и нaxoдящиxcя пoд ee пocтoяннЬ|м кo}lтpoлeм.

4'2 Fish аnd seаfood (fishery produсts) originаte from tho fасtories (inсluding sea.based faсtories)' situаted in the аdministrаtive territories
(distriсts) free from: Afriсan swine fewer- during Iаst 3 years' foot.аnd -mouth diseases.during th.e Iаst 12 months. IPыбaи pЬlбoпloдyкция
выпycкaются с пpeдпpиятий (вклюнaя плaвбaзьф, paспoлo)кeriныХ |.ia aдминистpaтивI.iЬlx тeppитopияx (paЙoнaХ) свoбoдHыx oт aфpикaнскoй чyMЬl свинeй . в
тeчeниe пoслeдниx 3 лeт. ящypa - в тeчeниe пoслeдHиx ,1 2 Meсяцeв.

4.3 Fish and seafood (fishery products) originаte from estаbIishments whiсh have not been plaсed under animaI heaIth restriсtions. l Pы6a и
мopeпpoдylсЬl пpoисхoдят с пpёдлpуя.ту'Й' нa кoтopЬ|e нe были HaлoжeнЬl oгpaничeния пo здopoвЬю живoтнЬlХ.

4.4 Commerсia| sea and fresh.water fish and seаfood (fishery produсts) were exаmined by State/offiсiаl Veterinary serviсes of the New
zealand foг рresenсe of he|minths, bасteriologiсal аnd virаI infeсtions aссording to diseases Iisted in the o|E Aquаtiс AnimaI нeаlth сode
(Ghapter 1.1.3J py methods Which аre used in Nёw zeaIаnd. / Пpoмьtслoвaя мopскaя и пp-eснoвoдHaя pЬ|бa, a тaюкe Mopcкиe пpoдylсы быЛи иcслeдoвaны
гoсyдаpотвeннoй /oфициaлЬHoй Ё €тёpинapнoЙ слуцбoЙ Hoвoй зeлaндии нa нaличиe гелЬмиHтoв, бaктepиaльньlx и виpyсHЬIx инфeкций в сooтвeтствии с
зaбoлeвaниями, внeсeннЬlми'в сгlисoк olЕ сaнитapнoгo кoдeксa вoдHЬlх)кивoтHЬ|x (глaвa 1.1.3) [4eтoдaMи, пpименяeMыMи в Hoвoй зeлaндии.

4 .5  l f thereа lesomeheIminths inaссeptab le l im i t s the f i sh i s inaс t i va tedbytheсur rentmethods .  l Г lpинaлияиигeлЬMинтoBвпpeдeлax '
дoпyстимЬlx нopMaми, pЬlбa oбeзвpeженa cyщeствyющими мeтoдaMи.

4.6 Frozenfishandseаfood(fisheryproduсts)exportedintothe.RussianFederationhаveatemperatureofmusсlethiсknessnotexсeeding
minus 18 degrees CeIsius; аrЬ not iohtaminаtad йith sа]mone|lа oг other baсteriaI diseаse аgenis; hаve no аIterаtions typiсal for infeсtious
diseases; hаve no poor orgаnoIeptiс quaIity' wofe not defrosted during the storage period; were not treated by colouring and odouring
substаnсes, ionizing аnd ultrа-vioIet rаys. / экспopтиpyeМыe Мopoжeнaя pыба и мopeпpoдyкты иMeют тeмпepaтypy в тoлщe пpoдyпa He вышe минyс 18
гpaдyсoв ЦeлЬсия' нe oбсeмeнeны ФлЬмoнeллaми или вoзбyдитeляNlи дpyгиx бaКrepиaлЬHЬ|x инфекциЙ, He имeют измeHeHиЙ. xapaКтepHЬ|Хдля зapaзнЬlx
бoлeзнeй, нeдoбpoкaчeствeннЬ|x opгaHoЛeflтиЧeскиx пoкaзaтeлeЙ, нe пoдвepгaлисЬ дeфpoстaции в пepиoд xpaнeния, нe oбpaбатывaлисЬ кpaсящиfutи и пaxyчиMи
вeщecтвaми, иoнизиpyющим oблрeниeм или yлЬтpафиoлeтoвЬ|ми лyчaми.

4.7 Asаresultof veterinаry.sаnitаryinspeсtion,seа-f ish,fresh.wаterf ish,sea-food(fisheryproduсts)andreаdyproduсtsаreсonsideredfit
for humаn сonsumption and their organoleptiс quаIity is satisfасtory and they do not сontain naturаI or synthetiс estrogeniс and hormonаI
substаnсes, thyreostаtiсs, аntibiotiсs, other drugs аnd pestiсides. / Пpи пpoвeдeнии вeтepинapнo-сaнитapHoЙ экспepтизЬl мopcкая и пpeснoвoдFiaя
pьlбa, мopепpoдyктЬI и гoтoвыe V|зAeлия Из ниx пpИзнaны пpигoднЬ|l/lи для yпoтpeбЛeHия в пищyчeлoвeкy. oни нe coдep)кaт нaтypaлЬHЬle или cиHтeTичeскиe
эотporеннЬle, гopMoHaлЬнЬ|e вeщeствa' тиpeoстaтичeскиe пpeпapaты, aнтибиoTики, пecтицидЬl, a тaкжe лeкapcтBeнныe срeдствa.

4.8 MicrobioIogiсaI, сhemiсаl, toxiсo|ogiсaI and radiologiса| сhаraсteristiсs of fish' sea-food (fishery рroduсts) аnd finished produсts
сorrespondtoaсtuаlveterinаryandsаnitаryrulesаndrequirementsoftheRussiаnFederation./Mикpoбиoлoгиveскиe, xиМикoтoксикoлoгиЧeскиeи

Continued overIeаf / оl,loтpи пpoдoЛжeниe нa oбopoтe Листа
Page / стpaницa ,| of 2



GeЁifiсate number / Cepтификaт No

paдиoлoгичeскиe пoкaзaтeли pыбы, iaopeпpoдyктoв и гoтoвыe издeлия из ниx сooтвeтствylот дeЙcтвyющиlt/t в PoсcиЙскoЙ Фeдepaции вeтepинapнЬlм и cанитapнЬlм
пpав]1лам и тpeбoвaниям.

4.9 Fish and sea.food (fishery produсts) is recognized fit for human сonsumption. / Pьrба и i'opeпpoдyктьl пpизнaны пpигoдными для yпoтpeблeния в
пищy людям.
4.10 P'oducts must have offiсial identification mark on paсkage. Stamped lаbel must be plасed on pасkage in а way to ensu]e that oponing
of paсkage is impossible without breaking the label. / Прдyкция имeeт мap]киpoвкy (вeтepинapнoe клeймo) нa yпaкoвкe. Mapкиpoванная этикeткa
нaклeeнa нa yпaкoвкe тaким oбpaзoм, чтoбы вскpытиe yпaкoвки былo нeвoзмol(ным бeз наpyшeния цeлoстнoсти мapкиpoвoчfloй этикeтки.
.l.1 1 Single.use сontаiners аnd pасkаg3ng material сo].espond to hygieniс requirements. / Tapа и yпакoвorньlй маiepиал oднopазoвь|6 и
фoтвeтствyют гигиeн]4чecким тpeooвaниям.

4.12 illeаns of transport are treated and prepared in aссordanсe with the rules approved in the New Zeаland. / Tpaнcпopтныe cpeдCтвa
oбpабoтaны и пoдгoтoBлeны в оooтвeтcтвии c пpинятыми в Hoвoй зeлaнди}4 пpавилaми.

offiсiаl lnformation / oфициалЬная инфopмaция:

Done at / Админисгpативl{o-тeppитopи.lлЬнaя
eдиницa

on /.Qатa

RU300.l

01098458

Signature of offiсial vete]inarian, New Zeа|and Government /
пoдnисЬ oфициалЬнoгo вeтepинapнoto Bpaчa пpaвитeлЬствa Hoвoй
a"nu::rt
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